Penso 1953 and M. scrofulaceum Prissick and Masson 1956 to be subjective synonyms. Although the name M . marianum was validly published before M . scrofuluceum, it is proposed that M . marianum be rejected as a nomen perplexum because of its orthographic similarity to M. marinum Aronson 1926. Instances of confusion due to the similarity of the names are documented.
because of its orthographic similarity to M. marinum Aronson 1926 . Instances of confusion due to the similarity of the names are documented.
Wayne and Lessel (10) reviewed evidence which supports the conclusion that Mycobacterium mariunum Penso 1953 and M . scrofulaceum Prissick and Masson 1956 should be regarded as subjective synonyms. They concluded that M . mariunum, although it was published ( 5 ) before M . scrofulaceum (6) who was then editor of this journal. In the other paper (9), the error escaped attention in proof and appeared in the caption to Fig. 4 . This error was pointed out in subsequent correspondence (7).
(ii) (Lawrence G. Wayne This strain, 8138, was received in 1950 from Penso, whose designation of it was simply "Battaglini." The designation " M . rnarimm" resulted from a report, 1956, easy because our correspondence is filed by states and not by subject matter. I only say that the problem is a real one, and I would like to call your attention to another aspect that concerns us. This is the use of skin-testing antigens by physicians not necessarily familiar with bacterial nomenclature. PPD-G is the antigen prepared from M. scrofulaceum (strain Gause), and I am convinced that the change of M. scrofuluceum to M. marianum will cause great confusion. A typing error (marianum vs. marinum) in a formal request will lead to the furnishing of the wrong antigen. Since we are distributing these products, I view with great concern the adoption of the name M. marianum.
(vi) (Lawrence G. Wayne and George P. 
